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j u n t o , e l o r i g i n a l enfoque de L e o r e s u l t a i n a d e c u a d o . C o m o fervoroso d isc ípulo 

de A m é r i c o Castro, yo cons idero e r r ó n e o p e d i r l e a l L i b r o d e b u e n a m o r u n a 

u n i d a d estética que es ajena a su natura leza . Y c u a n d o esto l l e v a a l a u t o r a 

i n t e r p r e t a r c o m o u n a especie de u n i d a d s u m e r g i d a o i n c o n c l u s a ese p r e t e n d i d o 

E p o s v o n T r o t a c o n v e n t o s q u e a h o r a se nos m u e s t r a " f r a g m e n t a d o " , i n c u r r e e n 

e l pecado crítico de c o m e n t a r e l tex to t a l c o m o h u b i e r a p o d i d o ser y n o t a l 

c o m o es. C o n toda razón protestaría L e o c o n t r a u n a fragmentación p o s i t i v i s t a 

de acuerdo c o n las d is t intas fuentes d e l L i b r o ; p e r o ¿no muestra a q u í - p o r 

m ó v i l e s d i s t i n t o s - i g u a l fa l ta d e respeto p o r l a i n t e g r i d a d d e l hecho poét ico 

q u e t iene a l a vista? 

S i n embargo, n o cabe d u d a d e q u e , f u e r a de a lgunas i n t e r p r e t a c i o n e s e q u i ­

vocadas - c r e e , p o r e j e m p l o , q u e l a frase d e T r o t a c o n v e n t o s "cay e n u n a o r a 

so t i e r r a de a l t u r a " puede referirse (como o c u r r e e n l a C e l e s t i n a ) a u n a verda­

d e r a caída p l a n e a d a p o r e l poeta p a r a su E p o s , p e r o n u n c a rea l i zada: o l v i d a 

q u e se trata de u n a evidente a lus ión a l tóp ico d e l c a s u s F o r t u n a e - , L e o sabe 

d e f e n d e r su hipótesis c o n i n g e n i o y e x p l i c a r l a c o n buenos argumentos . E s a 

tesis resul ta úti l p o r e l hecho m i s m o de i n c i t a r a l a répl ica. N o ' sólo o b l i g a a l 

l e c t o r a revisar sus p r o p i a s i n t e r p r e t a c i o n e s , pasaje p o r pasaje, s i n o q u e t a m b i é n 

l o i n c i t a a re-v iv i r e l arte de J u a n R u i z . 

P o r su s e n s i b i l i d a d estilística (y e n m e n o r g r a d o p o r sus aventuradas especu­

laciones) , e l profesor U l r i c h L e o merece e l a g r a d e c i m i e n t o de quienes a d m i r a ­

m o s e l L i b r o d e l A r c i p r e s t e . - S T E P H E N G I L M A N . 

V I C E N T E E S P I N E L , D i v e r s a s r i m a s . E d i t i o n a n d i n t r o d u c t i o n by D o r o t h y C l o t e l l e 

C l a r k e . H i s p a n i c Inst i tute i n the U n i t e d States, N e w Y o r k , 1956; 204 p p . 

E n 1937 escribía J u a n M i l l é y G i m é n e z ( H R , 5, p . 4 4 ) : " P e r o ¿cuál es l a 

fecha q u e debemos señalar c o m o t e r m i n u s a q u o de l a i n v e n c i ó n de l a décima? 

Sería necesario estudiar las poesías de E s p i n e l . ¿Se encontrarán ya décimas entre 

sus D i v e r s a s r i m a s . . .? N o s o t r o s n o hemos t e n i d o , p o r a h o r a , p o s i b i l i d a d de 

es tudiar las" . I n e x p l i c a b l e m e n t e , e n efecto, las D i v e r s a s rimas de E s p i n e l e r a n 

dificilísimas de consul tar , pues n u n c a h a b í a n v u e l t o a i m p r i m i r s e completas 

desde q u e se p u b l i c a r o n p o r vez p r i m e r a e n 1591. Este solo hecho bastaría p a r a 

hacernos r e c i b i r c o n v i v o a g r a d e c i m i e n t o l a ed ic ión a q u í reseñada. P e r o ade­

más, debemos fe l i c i tarnos de q u e h a y a s ido r e a l i z a d a p o r m a n o s tan expertas 

c o m o las de l a profesora C l a r k e . 

L a Introducc ión ( p p . 9-27) ofrece p r i m e r a m e n t e u n a breve biograf ía d e l 

p o e t a , y luego u n discreto c o m e n t a r i o a sus p r i n c i p a l e s composic iones . M i s s 

C l a r k e destaca e l v a l o r autobiográf ico de m u c h a s de ellas, estudia los temas d e l 

a m o r y l a amistad , señala e l interés p a r t i c u l a r de las elegías, l a fa l ta de p r o f u n ­

d i d a d y de s e n t i m i e n t o re l ig ioso , etc., y p o n e de r e l i e v e las cual idades caracte­

rísticas de E s p i n e l ( " l i m p i e z a , c l a r i d a d , s u a v i d a d y m u s i c a l i d a d " ) y su posic ión 

e n l a h i s t o r i a de l a poesía caste l lana (relación c o n H e r r e r a , L o p e , G ó n g o r a ) . 

H u b i é r a m o s deseado u n estudio más c o m p l e t o de sus e x p e r i m e n t o s métricos, n o 

sólo e n c u a n t o a l a déc ima o " e s p i n e l a " - M i l l é y G i m é n e z habr ía e n c o n t r a d o 

q u e , e n efecto, hay e n las D i v e r s a s r i m a s ( p p . 172-174) u n a composic ión, u n a 

sola , e n este m e t r o , a l que se d a , p o r c ier to , e l t í tu lo genér ico de " R e d o n ­

d i l l a s " - , s i n o t a m b i é n en l o r e l a t i v o a otras coplas castellanas y a l a canción 

p e t r a r q u i s t a (en l a c u a l i n t r o d u c e a l g u n a vez, p p . 137-140, versos de c i n c o síla­

bas, h e c h o bastante insól i to e n e l S i g l o de O r o ) . M i s s C l a r k e , u n a de las máxi­

mas a u t o r i d a d e s e n cuestiones de métr ica española , sólo h a e s t u d i a d o hasta 

a h o r a ( R F E , 1936, y H R , 1938) e l p r o b l e m a histórico de l a espinela . 

L a edic ión se basa e n u n a f o t o c o p i a d e l e j e m p l a r q u e posee e l B r i t i s h 

M u s e u m , carente de c u a t r o fo l ios , los cuales se h a n s u p l i d o c o n fotocopias d e l 

e j e m p l a r de l a H . S. A . E n v a r i o s lugares ( p p . 77, 78, 198) l a e d i t o r a a n o t a : 



394 R E S E Ñ A S N R F H , X I V 

" T h e text is b l u r r e d " (o " ¡ I l e g i b l e " ) , observación q u e se a p l i c a seguramente 

a l a fotografía. Y o h e m a n e j a d o e l e j e m p l a r de l a H . S. A . , cuya t ipograf ía 

es s i e m p r e m u y c lara , y así p u e d o d a r c o n s e g u r i d a d e l texto que e n l a p . 78 

se ofrece c o n vac i lac iones: " Y a q u e l l a i m a g e n , q u e e n l a l u z p r i m e r a / d e m i 

e l e c i o n c o n poderosa m a n o / d e l l i c o r de su fértil P r i m a u e r a , / de m i s conceptos 

cu l t iuó e l V e r a n o . . . " (en las p p . 77 y 198, las lecturas de M i s s C l a r k e son 

correctas). E n l a p . 107, e l e j e m p l a r de l a H . S. A . d ice: " m e d i o a l p r i m e r 

assalto". E n l a p . 150, M i s s C l a r k e sugiere acertadamente l l o r o e n vez de l l a n t o 

( la r i m a exige - o r o ) ; p o r l a m i s m a razón habr ía q u e q u i t a r l a -s de c a l o s t r o s 

e n l a p . 161, l ín . 30, pues debe r i m a r c o n r o s t r o y mostró ( también e n l a 

c i t a d e l a p . 13, l ín. 5, hay q u e s u p r i m i r l a -s de b e l l o t a s ) . D o s de las e n m i e n d a s 

a l texto o r i g i n a l parecen objetables: e n l a p . 42 se corr ige p e g r o n a e n p r e g o ­

n a , c o m o si fuera u n a errata d e i m p r e n t a , p e r o los v u l g a r i s m o s d e l t i p o p e -

g r o n a r son b i e n conocidos (cf. p e d r i c a r p o r p r e d i c a r ) ; y e n l a p . 63 h a y q u e 

leer , s i n n i n g ú n re toque , " A l t i e m p o que l a c l a r a l u z h e r m o s a / de e s c u r i d a d 

dest ierra e l a c c i d e n t e . . . " ( la e d i t o r a corrige a c c i d e n t e e n o c c i d e n t e , p e r o e l occ i­

d e n t e n o t iene p o r q u é e n t r a r e n u n a descripción d e l amanecer, además de q u e 

l a frase se haría s intáct icamente i m p o s i b l e ) . 

H e a q u í a lgunas observaciones más. L a l i s ta de antologías e n q u e figuran 

composic iones d e E s p i n e l (p. 9, n o t a 4) deber ía i r encabezada quizá p o r las 

F l o r e s de E s p i n o s a . L a B i b l i o g r a f í a ( p p . 203-204) es "selecta" , de m a n e r a q u e 

sería u n a i m p e r t i n e n c i a suger ir a d i c i o n e s ; creo, s i n embargo, q u e deber ía i n ­

c lu irse e l trabajo de P É R E Z D E G U Z M A N u t i l i z a d o e n l a I n t r o d u c c i ó n ( p p . 10 s s . ) , 

y q u i z á también u n ar t ícu lo de J . D E E N T R A M B A S A G U A S , " D a t o s biográficos de 

V i c e n t e E s p i n e l e n sus D i v e r s a s r i m a s " , R B D , 4 (1950), 171-241. Se echan m u y 

de menos u n índice g e n e r a l de composic iones y o t r o de p r i m e r o s versos. Y , l a s t 

b u t n o t l e a s t , m e parece u n a v e r d a d e r a lástima q u e M i s s C l a r k e h a y a d e c i d i d o 

e l i m i n a r de su va l iosa edic ión l a interesantís ima traducción d e l A r t e poética 

de H o r a c i o , c o n q u e se r e m a t a n e n e l texto de 1591 estas D i v e r s a s r i m a s . — A . 

A L A T O R R E . 

A L F O N S O M É N D E Z P L A N C A R T E , Cuestiúnculas g o n g o r i n a s . E d i c i o n e s D e A n d r e a , 

M é x i c o , 1955; 95 p p . ( C o l . S t u d i u m , 8). 

A l f o n s o M é n d e z P l a n c a r t e (1909-1955), e r u d i t o m e x i c a n o m u e r t o p r e m a t u ­
r a m e n t e , fue s i n d u d a e l m e j o r c o n o c e d o r q u e h a h a b i d o de los poetas novo-
h i s p a n o s (y m u y e n p a r t i c u l a r de Sor J u a n a Inés de l a C r u z , de cuyas obras h i z o 
u n a espléndida edic ión) , p e r o se acercó as imismo, y n o s i n gal lardía , a otros 
campos de l a l i t e r a t u r a hispánica , a n t i g u a y m o d e r n a . E n estas postumas " C u e s ­
tiúnculas g o n g o r i n a s , q u e sería desacato l l a m a r C u e s t i o n e s . . ." - a s í se expresa 
él modestamente ( p p . 24-25), a l u d i e n d o a las C u e s t i o n e s g o n g o r i n a s de A l f o n s o 
R e y e s - , demuestra u n a n o t a b l e f a m i l i a r i d a d c o n l a o b r a de G ó n g o r a . 

L a p r i m e r a cuest iúncula , i n t i t u l a d a " H o r a c i o e n G ó n g o r a " , es u n a répl ica 
a M e n é n d e z P e l a y o , según e l c u a l sería "excusado i n t e n t o " buscar h u e l l a s d e 
H o r a c i o e n los " d e s v a r i o s " d e l cordobés. M é n d e z P l a n c a r t e recoge u n b u e n 
m a n o j o de r e m i n i s c e n c i a s horac ianas , las cuales v i e n e n a c o n f i r m a r q u e M e n é n ­
dez P e l a y o juzgó a G ó n g o r a " c o n incre íb lemente escaso c o n o c i m i e n t o de causa" 
(p. 3 8 ) . [ A l g u n a s r e m i n i s c e n c i a s quizá n o sean directas; así, e l c o m i e n z o d e l 
soneto " ¿ C u á l d e l G a n g e s m a r f i l . . .?" n o v i e n e d e l e b u r I n d i c u m de H o r a c i o , 

• , O d . , I , 31, s ino de u n soneto de A r i o s t o (cf. p . 7 4 ) . U n a s veces l a re lac ión es 
acaso demasiado s u t i l : M é n d e z P l a n c a r t e d e r i v a , p o r e j e m p l o , " n o c t u r n o e l 
l o b o " ( P o l i f e m o , v . 172) de u e s p e r t i n u s u r s u s ( H o r . , é p o d o 16). O t r a s veces se 
t rata de imágenes q u e se h i c i e r o n tópicos e n e l s ig lo x v i : e n esta ú l t i m a cate­
gor ía p u d i e r a n añadirse, v.gr., los versos " las húmidas velas. . . / y a de tus 
paredes / serán o r n a m e n t o " ( r o m a n c i l l o " N o b l e d e s e n g a ñ o " ) , e n re lac ión c o n 


